
Глава 237 - Добрый грабитель

Ужин был обильный, но не очень изысканный, однако Ся Лей ел в хорошем настроении.
Родители Чжоу Сяо-Хун были простыми фермерами, и Ся Лэй почувствовал, что он вернулся к
тем временам на строительной площадке с их разговорами о рисе, масле и соли. Это был
теплый обеденный стол.

Воспоминания о прошлом позволяли ценить настоящее. Ся Лей никогда бы не подумал, что
сможет добиться такой власти.

Поужинав, Ся Лэй и Чжоу Сяо-Хун обсудили, что они будут делать завтра, когда отправятся в
администрацию, чтобы поговорить об инвестировании в завод. Разговор затянулся на два-три
часа, и Чжоу Сяо-Хун покинула комнату, сославшись на поздний час. Ся Лей снял одежду и лег
на кровать, но он не мог заснуть.

«Что Гу Дин-Шань получит от того, что уничтожит мою маленькую компанию? Он уже
миллиардер. Его не волнуют деньги, даже если я продам свою компанию Клану Гу. Неужели
это потому, что я расстроил планы Гу Ке-У относительно Шеньту Тянь-Инь и унизил его дочь?
Люди его калибра вряд ли стали бы мстить за самые мелкие обиды, не так ли? Понятно, что всё
это из-за Гу Кэ-У и Гу Кэ-Вэнь, но для Гу Дин-Шаня лично принять меры и такие большие
действия тоже ...» - в голове Ся Лэйя появились вопросы, на которые он не мог найти ответы.

За окном пошёл дождь, и капли стали скатываться по линиям карниза. Климат здесь был
довольно странный. Дождь был редким, но, если начинался, то мог идти целый день без конца.
Звук дождя гипнотизировал, и Ся Лей постепенно уснул.

Возможно, потому, что он выпил немного алкоголя или, возможно, потому что он не спал
прошлую ночь, он крепко заснул. Его сон был без сновидений, и он совсем не слышал дождь за
окном.

Через свое сонное состояние он вдруг почувствовал какое-то движение под одеялами, и что-то
кто-то дотронулся до его щеки. Что-то мягкое и прохладное прошлось по его телу, наконец,
остановилось в его самом чувствительном месте.

Ся Лей немедленно открыл глаза и был потрясен. Он увидел лицо Чжоу Сяо-Хун, которая была
в нескольких миллиметрах от него. Теплое дыхание от ее носа и рта щекотало ему лицо. Она
свернулась калачиком под одеялом, на ней совсем не было одежды. Она была такой же
гладкой, как очищенное яйцо вкрутую. Ее мягкая грудь прижалась к его груди, передавая
сильные, электризующие сигналы желания и фантазии.

В комнате не было света, и все было черновато-черным, но Чжоу Сяо-Хун почувствовала, что
Ся Лэй проснулся. Она и так нервничала, но занервничала ещё больше, говоря это. «Старший
Брат Лей, позволь мне спать с тобой».



Ся Лэй пришёл в себя и занервничал. «Что ты делаешь, Сяо-Хун?»

«Старший Брат Лей, ты так помог моей семье…Я, у меня нет ничего, чтобы отблагодарить
тебя. Позволь мне спать с тобой. М, мое тело чистое, мужчины его никогда не касались
прежде», - уши Чжоу Сяо-Хун были красными, а руки дрожали.

Ся Лэй тоже паниковал. «Не будь такой, Сяо-Хун. Я не такой человек, который хочет, чтобы ты
платила мне своим телом за помощь».

«Старший брат Лэй, я ... я не буду мешать тебе. Я просто хочу послужить тебе, чтобы
отплатить за твою доброту. Я, просто переспи со мной», -Чжоу Сяо-Хун была так обеспокоена,
что, казалось, она вот-вот заплачет.

Ся Лей был тронут. Только такая красивая и простая женщина, как Чжоу Сяо-Хун, могла
сказать нечто подобное. Ей не хотелось ничего, кроме как служить ему и доставлять
удовольствие за его доброту. Однако он не был таким человеком, и он не мог взять женское
тело ради мгновения удовольствия.

«Не делай этого, Сяо-Хун».

Чжоу Сяо-Хун вдруг поцеловала Ся Лэйя в губы, не позволив ему сказать больше.

Теплые, влажные, мягкие и ароматные сексуальные губы. Тело Ся Лэй застыло. Рука Чжоу
Сяо-Хун бродила по его телу, словно с тревогой что-то искала. Женщина была естественной в
этом - она знала, что делать с мужчиной, даже если никогда прежде не пробовала ничего
такого.

Ся Лэй был как плотина, пока это происходило, а Чжоу Сяо-Хун была сильным потоком,
наполнявшим его желанием. Она неустанно нападала на эту плотину.

Ся Лей старался держать свои чувства под контролем разума. В его голове были только 2:
отказать или подчиниться инстинктам своего тела. Как только один собирался одержать
победу над другим, он внезапно спрыгнул с кровати и сбежал.

Чжоу Сяо-Хун была разочарована и почувствовала недоумении. Она спряталась в простынях Ся
Лэйя и не осмелилась взглянуть на него.

Ся Лэй выглядел забавно: треугольник на его трусах имел 90-градусный выступ. У него не было
возможности скрыть это. К счастью, Чжоу Сяо-Хун не могла видеть его в темноте, так что не
могла понять, в каком состоянии его нижнее белье.

Без тёплых объятий Чжоу Сяо-Хуня, ум Ся Лей постепенно прояснился. Он мягко сказал:
«Надень свою одежду, Сяо-Хун».



«Я так и знала. Я для тебя недостаточно красива», - она была расстроена.

Ся Лэй криво усмехнулся. «Ты очень красивая, правда, но ... Я действительно не такой человек.
Ты знаешь, мне совсем недавно разбили сердце».

«Я не собираюсь в тебя влюбляться», - Чжоу Сяо-Хун поджала губы.

Ся Лэй молчал.

Атмосфера в комнате стала напряжённой. Двое из них остались в замороженном безмолвии.
Она спряталась под одеялом, а он стоял рядом с кроватью в одних трусах. Температура была
низкой зимой, и руки и ноги Ся Лэйя замёрзли.

«Хм ...» - Ся Лэй хотел что-то сказать, но не мог подобрать слов. Он медленно двинулся к
одежде, которую оставил у кровати. Он хотел надеть брюки, как Чжоу Сяо-Хун внезапно встала
с кровати и направилась к двери, совершенно голая.

Ся Лей хотел позвать ее, но он проглотил слова, прежде чем успел сказать что-либо.

Что он будет делать, если позовёт её? Были временные радости, но что дальше? Она была
доброй и простой женщиной, и он не хотел ее запятнать.

Ся Лей не смог уснуть всю ночь. В его голове всё ещё мелькал образ гладкого тела Чжоу Сяо-
Хун ...

На следующий день он встал ещё до рассвета. Мелкий дождь, наконец, остановился, поэтому
он отправился во двор, чтобы попрактиковаться в своем Вин Чуне.

«Доброе утро, Старший Брат Лэй», - Чжоу Сяо-Хун тоже встал рано. Глаза у нее были красные,
и было очевидно, что она тоже не спала.

Ся Лэй прекратил практиковать и смущённо поприветствовал её. «Доброе, Сяо-Хун».

Чжоу Сяо-Хун подошла к нему, не смея встретиться с ним глазами. «Старший брат Лей, вчера
вечером, я ...»

Ся Лэй засмеялся. «На счет прошлой ночи? Я выпил слишком много и только проснулся на
рассвете. Я ничего не знаю. К вам в дом же не забрался грабитель, не так ли?»

Лицо Чжоу Сяо-Хун было красным. «Вошел грабитель, но ничего не взял. Я думаю, что
взломщик был очень добрый и не смог ничего украсть».



Ся Лэй невольно рассмеялся. Чжоу Сяо-Хун тоже шутила, но ей повезло, что она могла шутить
о чем-то подобном. Прошлая ночь была в прошлом, и оба они притворялись, что ничего не
произошло. Это было хорошо.

После завтрака Ся Лэй отправился с Чжоу Сяо-Хун в администрацию деревни. Как только они
заявили о том, зачем пришли, чиновник, ответственный за поощрение инвестиций, сразу
широко улыбнулся и оказал им радушный приём. Экономика была в рецессии, и немногие
предприятия двигались для расширения. Со стороны правительства потребовались
значительные усилия, чтобы заинтересовать инвесторов, но Ся Лэй пришёл сам, и это было
счастливое событие для местной администрации.

Должностное лицо, ответственное за инвестиции, звали за Ся Лэй и Чжоу Сяо-Хун, было
человеком по имени Шан Хай, директором местного отдела развития. Получив понимание
ситуации, он сказал: «Если вы открываете филиал, вам нужно сделать несколько простых
процедур. Я могу помочь вам закончить все за сегодня, если у вас есть готовые материалы. Это
займет больше времени, если вы откроете новую компанию, но это займет не более трех дней».

Ся Лей ещё колебался между новой компанией или дочерней компанией. Он немного подумал
и спросил: «Буду честен, директор Шан. Я хочу переместить мою компанию где-то в другом
месте, потому кое-кто пытается отобрать мой бизнес. Опечатает ли торговое бюро мою
фабрику, если я построю её здесь?»

Шан Хай тупо уставился на него и рассмеялся. «Вы верно шутите, мистер Ся? Наша зона
промышленного развития - это проект, который был восстановлен после катастрофы. Эти
преимущества также от правительства - кто посмеет вмешаться в это, если он не хочет есть еду
в тюремной камере? Вы можете быть уверены, мистер Ся. Пока ваша компания ведет
юридический бизнес, я могу гарантировать, что никто не посмеет создать вам здесь
неприятности».

Это было всего лишь словесное обещание, но Ся Лэй немного расслабился, услышав это.
«Хорошо, тогда все решено. Я собираюсь открыть филиал. Процедуры будут проще, если я так
делаю. Я на самом деле уже присмотрел участок земли в вашей зоне промышленного
развития. Я предпочитаю, чтобы все было просто, поэтому давайте начнем с этих процедур».

Шан Хай поднялся и пожал руку Ся Лэй, а затем сказал: «По рукам, мистер Ся. Я позвоню
нашему мэру».

«По рукам, давайте», - вежливо сказал Ся Лэй.

После того, как Шан Хай вышел из комнаты, Чжоу Сяо-Хун сказала: «Разве тебе не стоило
подумать об этом больше? Это же важное решение, старший брат Лей».

«А чего тут думать. Здесь есть отличные выгоды, и это экономит деньги и проблемы. Я все
равно собирался открыть филиал, так почему бы и нет? Это близко к твоему дому, ты сможешь
заботиться о своей семье, когда будешь работать здесь», - сказал Ся Лэй.



«Ты будешь приезжать сюда?» - спросила Чжоу Сяо-Хун низким голосом.

Ся Лэй улыбнулся. «Это моя компания, как я могу не приезжать сюда?»

Тогда Чжоу Сяо-Хун улыбнулся. «Тогда я буду следить за твоей компанией».

«Я заставлю Инь Хао приехать сюда, чтобы помочь тебе. Ты – главная, а он будет твоим
заместителем. Он способный, и ты можешь просто управлять им. Ты понимаешь, что я имею в
виду?»

«Да, понимаю».

«Завтра я уеду за Хай-Чжу. Позвони мне, если что-нибудь случится здесь. Помни – будь
быстрой. Обращайся к администрации за помощью, чтобы они нашли нам строительные
компании, работников и так далее. Используй все ресурсы правительства, поняла?»

Чжоу Сяо-Хун кивнула, боясь пропустить хоть слово.

В это время Шан Хай вошел с улыбкой на лице. «Мистер Ся, давайте посмотрим на участок
земли, на который вы присмотрели. Наш мэр уже на пути в зону промышленного развития».

Ся Лей встал. «Отлично. После Вас».
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